
véghezvitte; midőn másrészről az öős nemesi kivált- 

emelkedettebb fiai közöl is, magyarokká lettek egész 
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x (D) A magyar közjog alapigazságai. II. 
Midőn 1848 a mult czikkünkben emlitett eszmék 
alapján a nemzet és uralkodás közt jogilag közös 
kormányzás factoraiban a század felvilágosultabb fo- 
galmai szerint kitisztázott, s a munka felosztás által 
ezélszerübb, s a felelősség által biztosabb átalakulást 

ságokat eltörlé, hogy a jog üdvös napsugára 
ellen az összes népre árnyékot ne vethessenek: a 
királyság jogainak élénkebb előtérbe állitásával egy- 
szersmind előtérbe állott, az egyéni és a nemzeti- 
ségi igények fölébredése. 

A mi uralkodásunk elejétől fogva alkotmányos 
természetű levén, nem volt képes eltörülni, meg- 
semmisiteni a meghóditott nemzetiségeket mint a 
hóditó Róma, mely a hová lábát betette, nemzetisége 
epidemia gyanánt terjedett el legiói és törvényei 
által a meghóditott népekre, elannyira, hogy nap- 
jainkban is láthatánk felállitva egy ,fa vas kariká-t; 
egy megölt és megölő nép csodálatos resultatumát a 
dák-román eszmét, melyben a megölt nép a megölő- 
nek, a megtámadott az ellenségnek dicsöségére büsz- 
ke, és elannyira, hogy halálos ellenei Rómának a 
minök voltak a gallusok, ma nyelvökbe olták a ró- 
mait, s még ama régi gyülevész, de oly hatalmassá 
vált néppel atyafiságos viszonyba helyezék magukat, 
habár a mig a latin nemzetiség élt a legnagyobb 
ellenségek valának. 
Réóvma hóditott, despotismusa pusztitá az idegen 
nemzeteket egyrészről, másrészről műveltsége s 
ügyes igazgatása olvasztá magába a legidegenebb 
elemet is. 

A magyar uralkodás egészen más irányt köve- 
tett, ő nem akarta háborgatni a nemzetiségeket csa- 
ládi tüzhelyöknél, a jogot és kiváltságot egyaránt 
osztá az értelmeseknek és érdemeseknek, a kik a 
hazát hiven szolgálták a harczmezőn és tanácsban. 

Midőn még csak csirájában állott alkotmányos 
életünk, már rátalálunk e magas gondolkozásmódra. 
Tekintsük csak meg legelső királyunk decretumai 
I. könyve, 6-dik fejezetét, rátalálunk azon eszmék 
magvaira, melyeket Európa csak ez évtizedben volt 
képes legelőbb megpenditeni. „Valamint különböző 
tartományokból jönek vendégek, ugy hoznak azok 
különböző nyelvet, szokásokat, tanulságokat, s fegy- 
vereket; azért meghagyom neked fiam ! hogy jó aka- 
rattal légy irántuk, tisztességben részeltessed öket, 
hogy örömestebb éljenek veled mint má- 
sokkal. 

Az apostoli király ez eszméjében van letéve a 
velünk élő nemzetiségek méltánylása, szokásaiknak s 
műveltségöknek becsülése, s azoknak királyságunk jogaiban oly részeltetése, hogy örömestebb éljenek itt 
mint más helyütt. 

Ez ös alapirányt végig is megtartá kormány- 
zatunk, a jászok, kunok émetek kgáezk, é 
ráczok és örmények is, a kik mind késöbbi telepek, 
részint nemesi, részint polgári kiváltságokat nyertek, 
s intézvényeik östermészetét megtartották a mennyi- 
ben az a köztörvényekkel nem ellenkezett. E türe- 
lem és méltányosság eredménye volt, hogy részint a 
bejött, vagy koronánkhoz csatolt népek föbb rendjei 
nemzetünk jellemét, sajátságait, nyelvét, erkölcseit, elsajátiták, nagy részben magyarokká lettek sokan, a horvátok, ráczok, németek, szászok és oláhok ki- 

néprétegek u. m. a kunok, az örmények, söt tán nemsokára az izraeliták is, ha ujabb betolulásuknak 
gát vettetik, nagy részben átfognak magyarosodni. 
Doe mind erre nézve a magyar sohasem gyako- 
rolt semmi nyomást, sőt elejétől fogva a nemmagyar 
ajku népeknek a községekben és megyékben kiter- 
jesztett közigazgatása utján saját nyelvökön vitte 
szóbeli apróbb pöreiket, s értelmezteté a közigazga- 
tási s törvénykezési intézményeket. 

,A nemmagyar elemek iránti ama fönnemlitett 
öskirályi gyöngédség a nemzet intézvényeinek tulaj- donává vált, s ha a feudalis kor befolyása által a 
népek alsóbb rétegei elnyomattak, ha az e miatti 
pórlázadások arra vitték olykor a felingerelt törvény- 

hozást, hogy olykor lealázólag szóljon népekről, kik- 
nek többsége volt a kibékületlen pórlázadások föté- 
nyezője, nem kell feledni, hogy ez eltérés volt al- 
kotmányunk ős szabadelvü irányától, befolyása volt 
a szomszéd országokban divatozó feudal és tulari- 
stocraticus rendszernek, de az ez alapon fejlett nyo- 
más nem a nemzetiségeket, hanem magát a jobbágy- 
ságra vetett. néposztályt nyomta, hová fajkülönbség 
nélkül mindenki tartozott, a kit balsorsa a társada- 
lom legalsó rétegébe helyeze. Ebben az egyéni jog, 
és nem a nemzetiség volt sértve, s azon jobbágyok 
nemzeteiből megvolt a jogos rend, s éppen ugy 
nyomta testvéreit mint a magyar, mig végre a job- 
bágyság lánczai töredeztek s 1848 szabaddá tette az 
összes népet. 

Azóta a nemesi kiváltságok eltörlésével az ál- 
ladalmi jog közössé vált az összes néppel, élvezete 
mindené, gyakorlata azoké, kik census és miveltség 
vagy ös gyakorlat alapján arra képesitvék. 

Ha régen a magyar nemesi jogokba bevett egyé- 
neknek nem volt nemzetiségi panaszuk, ugy ezután 
nem lehet az egész nép töredékeknek is, miután a 
jog minben egyénre ki van terjesztve. Az egyéni 
szabadság teljes ga rántiája a nemzetek 
szabad fejlődésének. Ösalkotmányunk elve oly 
jogokat adni, hogy az idegen is örömestebb kiván- 
jon velünk élni mint másokkal. 

Ez az, a mit e század legujabb eszméi is kö- 
vetelnek oly országoktól, melyekben különböző nem- 
zettöredékek egészitik ki a honalkotó nemzet orszá- 
gát. Igy tehát a századunk civilisatiója által kimon- 
dott ezen igazság is már évtized előtti alaptörvé- 
nyeink által szintén el van ismerve. 

Ezen fényes és örök igazságu alapokban fek- 
szik a magyar alkotmány aualificalhatósága. Az em- 
beriség nem foghat alkotmányos felfogás alapján oly 
igazságokat állithatni fel, mely intézvényeink mult- 
jában ne gyökereznék. Mert a magyar mint szabad- 
elvü nép lépett be az európai társadalomba s az ot- 
tani eszmék szinvonalán állott mindig intézvényeivel; 
s alkotmánya csak akkor lesz impossibilis, midőn 
minden eddigi európai jogeszme megváltozik, midőn 
Európa multja s jelene egy tabula rasa lesz, s reá 
egy chimerát festenek föl, miről a communisták ál- 
modoztak. 

— Esztergammegye jan. 21-én hg-bibornok pri- 
más és örökös főispán elnöklete alatt tartott bizottmányi 
ülésében Ő cs. kir. felségének fölolvasott rendelete mélyen 
meghatván Esztergammegye közönségét, arra közmegegye- 
zéssel következő fölirást fölterjesztetni és azt minden hazai 
hatósággal közöltetni határozta: 

Felséges császár, felséges apostoli király, legkegyel- 
mesebb urunk ! Megdöbbenve veltük felségednek folyó évi 
jah. 16-ról 721. sz. a. kelt kegyelmes leiratát. A király fe- 
nyegető komoly intése szóra fakasztja érzelmeinket és a sza- 
bad szó, mely az igazság és annyi tulélt fájdalmak kimerit- 
hetlen forrásából van meritve, de az alattvalói köteles tisztelet 
korlátai közt emelkedik felséged királyi székéhez, nem fog 
a pusztában elhangzani. 

Nem akarjuk magunkat szépiteni felséged előtt, mert 
kegyelmes leirata minket talán kevésbbé sujtol. - Nem is 
érezzük magunkat hivatva a testvérmegyék határozmányait 
latolgatni, de kőteles hódolattal annyit bátran elmondhatunk 
felséged kegyelmes szine előtt : hogy e haza összes ható- 
ságai, ha csendesebben, ha zajosabban fejezték ki érzel- 
meiket, szülőföldjük iránti szeretet az, melyben 12 év óta 
házatlan vándorként lézengett a magyar. 

Ha azon nagynevü hazafiak, kik ez átalakulási kor- 
szakban felséged legmagasb személyét környezik, elmondák 
felségednek, mit szenvedett e nemzet a gyászos 12 évi kor- 
szak alatt, nem mondhattak el mindent. – Mi itt a vidéken, 
kiket a letünt rendszer csapásai leginkább sujtottak, elmond- 
hatnók felségednek, mint tiprák el a külföldi hivatalnokok 
legszentebb emlékeinket — mint tevék guny tárgyává nem- 
zetiségünket, anyai nyelvünket, mint zsákmányolák ki elvi- 
selhetetlen adóval és nem adóval erszényeinket s tönek sze- 
sényekké – mert mi szegények lettink; – mmt kelle meg- 
vásárolni a drágasága végett számtalanszor igénybe sem 
vett igazságot, melynek el nem nyerhetésére sok esethen 
elég volt magyarnak lenni; mint jövének önkény eszközei 
éjfelkor a hazafi csendes lakába és titkos föladás nyomán 
a családapát gyermekei rimánkodása közt vasra verve el- urczolák ismeretlen vidékekre, hogy ott katonai barbár ön- 
kénynek legyen áldozatja. - Égbekiáltót viselt el a hánya- 
tott nemzet; azért, ha most annyi balszerencse, önkény, nyo- 
más és baj után, a multban örömet nem látva, a jövöbe alig 
reménykedve, a lánczaiktól némileg menekült kedélyek za- josabb kitörésekkel tapogatódznak a sötétben - mert még 

a Lapjainkból egyes 

séged otthon érzendi magát nép 
szeretete leend azon sziklavár, 

világosság — felséged, bőleseségében nem fogja meg- itélni. 
Mondja ki felséged, valamint a teremtő kimondá : „Legyen világosság és lön világosság« es vele élet, mondja ki felséged kegyelmesen „Legyen meg nemzet a te kiván- ságod;" mondja ki felséged a nemzet egyakaratu ohajtásá- 

nak az 1848. törvényeknek megtestesülését, adjon felséged teljes, tökéletes hazajöhetési engedélyt, miszerini számtzöótt hazánkfiai annyi hányatás után ujra ehessék a hon kenye- rét, mely kenyér távol a hontól keserü marad, ha arany tálban tálalják is; mondja ki felséged egyenesen, kételyt ébresztő megszoritások nélkül, félrendszabályok mellőzésé- vel, és az engesztelődés napja fénysugárával elárasztandja a fejedelem és nemzet közti kibékülést 
Ezer éves a magyar alkotmánya, — ezer éves harcz- czal tartá azt fenn – az örökös küzdelem megrontá benne a hitet - a törvényszegések hosszu historiája tevé őt félté- kenynyé. 
Szivünk ömledezése, mely a tisztelet szavaiba öltözik, nem fogja sérteni felséged királyi méltóságát, Nyilyt szó ez legkegyelmesebb ur, a gyermeké a kegyes apához — ime az oct. 20-diki kegyelmes diploma, mely a pragmatica sanctiora hivatkozva állitja vissza az alkotmányt, éppen a 

pragmatica sanctioba ütközik, két oldalu, egyiránt kötelező szerződés lévén, felségedet éppen ugy kötelezi a nemzet ös 
alkotmányos jogainak, szabadságának, önállásának csorbit- lan fenntartására, valamint kötelezi a magyar nemzetet fel- 
séged iránti hűségre és örökösödési jogának elismerésére, 
pedig a kegyelmes diploma a pragmatica sanctio által biz 
tositott oly lényeges jogait csorbitja meg a nemzetnek, me- 
lyek megtartására felséged császári öse III. Károly esküje, 
utódait is kötelezi. 

Felséged adóbehajtást sürget – pedig ennek csupán 
országgyülésileg megajánlhatása éppen a pragmatica san- 
etioban gyökeredzik. 

Felséges király! az adónak katonaerővel és ország- 
gyülésen kivüli behajtásának nagy története van, melynek 
utolsó mozzanata az volt, hogy dicső nagyatyja I. Ferencz 
király azt mondá a nemzetnek, „doluit paterno cordi nostro.6 

De felségednek az állam gépezete fenntartására pénzre 
van szüksége! — Miként fejezzük ki magunkat, miszerint 
elismerje felséged, hogy a jó akarat szól belölünk. - Ha 
felséged biztosítja, a mi kétségbe nem vonható, a nemzet 
adó-megadási országgyülési jogát, ha e jognak a legköze- 
lebbi országgyülésen érvényre-hozataláig a nemzet loyalitá- 
sára hivatkozva, nyilvánitja, miszerint égő szükségtől kény- szerülve, a nemzettől várja és nem önhatalmulag rendeli az 
adót, — törölje el felséged kegyelmesen a német adószedő- 
ket, bizza reánk a nemzetre, és a kizsákmányolt nemzet be- 
fizeti, a mit még erszényében talál. 

Szóljunk a törvénykezési bonyodalmakról? Felséged a 
jövő országgyülés elhatározásáig országbirói intézkedéseket 
igér, - mi ebben megnyugszunk.De nagyok a bonyo- 
dalmak, és annál nagyobb a baj, minél inkább meggyőzöd- 
hetik mindenki: miszerint a nép, az összes közönség, oly 
ellevszenvvel viseltetik az eddig fennállott költséges birósá- 
gok és hivatalok iránt, hogy inkább nem keres igazságot, 
mintsem nálok keressen. Mi pedig még azon térről is le 
valánk szoritva, melyet még a 20-ki kegyelmes diploma és 
a főispáni utasítás 18-dik pontja is átengedett. 

Még a bizalmat emlitjük meg, a fejedelem és nemzet 
közti szent köteléket. Ha azon aggodalmat akarnók tolmá- 
csolni, mely a csendőröknek a megyék székhelyein öszpon- 
tositásának hirére elfogá a közönséget; ha elmondjuk, hogy 
a rendszabály által eddigi csekély vivmányait dugába dülve, 
reményeit meghiusulva, sőt az alig letünt rendszer örvényét, 
minden bajaival, szenvedéseivel és nyomorával tátongani 
látja; — ha bizonyossá tesszük felségedet, miszerint a csend- 
örség és testvérje a pénzügyőrség oly ellenszeny tárgya, 
mint irtózat tárgya vala egykor az Isten választott népénél 
ama nyavalya , melyből az Idvezitő kigyógyitá a beteget : 
felséged kegyelmesen belátni méltóztatik, mikép ezek fenn- 
állásával mindig a mult rémjeit látja szem előtt a nemzet, 
s bizalmában, hitében, reményében és szeretetében hajótö- 
rést szenved. 

Végül felséges király, a történelemre hivatkozunk; nagy 
volt a fejedelem, nagy volt a hömte maga, midőn az övéi 
körében, az apa gyermekei közt élt a király. - Mióta szünt 
meg e nemzet dicsősége ? Mióta a Csele patakja nyelé el 
az utolsó magyar királyt, ki e hazában lakott, és Magyar- 
ország a többi kegyeltek közt inoetten gyermekké lőn. 

Felséged legnagyobb kegyelmében önmaga elismeri a 
magyar nemzet érettségét - hazánk területileg nagyobb, 
kétszer háromszor akkora, mint felséged bármely országáé; 
— mi nem vagyunk számitó zsugoriak, kik a kegyeletet 

et a lelkesedés és vett mérlegre vetik, nem szükkeblüek, kiket a 
jótétemény szikrája nem illet; alkot áy 
retet szalagján könnyen vagyunk vezei 
felségednek körünkbe jönni, hova az 
dik, 18.dik, 1741. 7.dik, 1792-dik, 5.d 
hivják, borítson felséged a nemzet jo a 
reálltával fátyolt a mult fájdalmair 
kormányzat által legyen felséged 

király nagysága biztosan hos 
Mátyás dicső korának bol 
nemzetre és összes népeir. 

ogságát áraszthatja 
does föladat ez, 

számok is kaphaték hat uj krajczárjával Stein J. könyvkereskedésében. 



rályi. A nagy Korvin 400 év óta porlik, és most is él a 
hálás nemzet emlékében. 

Többnyire cs. kir. legmagasb kegyelmében ajánlottak 
hódoló tisztelettel öröklünk felségednek alázatos hü alatt- 
valói Esztergamvármegye közönsége. Kelt Esztergamban, 
1861. jan. 21-kén tartott közgyüléséből. (M. S.) 

(P. A.) Az emigratio befolyása az állada- 
lomra. II. — (Folytatása és vége.) Ugyanis mig kezdetben 
egyik vagy másik állam szükkörü területén, a különben is 
csekély számu menekültek csak korlátolt gyámolitásban ré- 
szesülve, többször pedig reményeikben megcsalatkozva, ugy- 
szólva minden visszahatás nélkül élték le számkivetési szo- 
moru napjaikat : addig ma már rajként özönlenek ki mind- 
azok, kik a régi társadalmi rendszerrel elégedetlenek; ma 
már nyugot- és dél-Európa minden államaiban szabadon lé- 
tezhetnek; és a fennálló szerződéseknél fogva, (ha csak azok 
egy vagy más kormány érdeke által félre nem magyaráz- 
tatnak,) még közép-Európa területén 1s menhelyet találnak ; 
törekvéseiknek pedig sikert igér az ugynevezett uj népjog, 
melyre vonatkozólag korszakot alkotott az angol kabinet mult 
év okt. 27-ki diplomatiai nyilatkozata, melynél fogva az 
aranybullánkba foglalt és eddig törvényesen csak a magya- 
rok által ismert resistendi potestas elve is, az emlitett 
népjogba bévezettetett. 

Önámitás volna hát az emigratio ezen erős alap- 
jait, melyeket a legbefolyásosahb nagy hatalmak tettek le, 
félreismerni ! 

Önámitás volna még kételkedni is azon, hogy ezen 
ujonnan alkotott jog fedezete alatt az emigratio, szó, irás és 
tettleges gyámolitásban nem részeltetnék ! 

Söt befolyásuk, a magokkal vitt hadtani és polgári 
jeles észtehetség hatalmánál fogva annyira nevekedett, mi- 
szerint nemcsak némely nagy hatalmasságok legérdekesebb 
diplomatiai ügy-tárgyalásaiban veszen közvetetlen részt, ha- 
nem bizonyos államokra nézve, miként van az eset Olasz-, 
s talán mondhatni Francziaországgal is, magát nélkülözhe- 
tetlennek is bizonyitotta bé. 

Ezen minden oldalról megalapitott tekintélyénél fogva 
egy oly hatalom képviselőjévé vált tehát az emigratio, mely- 
nek fontosságát tagadni nem lehet! és ez, az európai né- 
pek közvéleménye! 

Következöleg már ma többé az emigratiot, egy igaz- 
gató hatalom sem ignorálhatja. 

Az előbbi czikkünkben felfejtettek után határozottan 
lehet állitani, hogy az emigratio permanens, és állan- 
dóan fenn fogja tartani magát mindaddig, mig arra ok 
létezik. 

Egyesek, söt minden jelenleg élő európai emigransok 
elhalálozhatnak ugyan, de az alkotmányos eszmék kifejlőd 
ségénél, s a reájok nézve kedvező nagy térnél és a csak 
iménti évtizedben egészen népszerű uj államelveken alakult 
európai viszonyoknál fogva,számuk mindig be fog töl- 
tetni, sőt az folytonosan nevekedni fog mindaddig, 
mig csak egyetlen absolut igazgatás alatti állama leszen 
Enrópának ! 

Ez a jelen s jövő helyzete a politicai emigrationak ! 
melyből nem lehet által nem látnunk, hogy a menekültek, 
századunk uralkodó eszméinek sebes fejlődésére, és ezáltal az 
álladalmakrais, komoly tekintetet érdemlö befolyást gyakorolnak. 

S minthogy erről kisebb nagyobb mértékben, sőt né- 
mely államokban a népek utolsó rétegei is tudomással bir- 
nak : tehát azon status, melynek menekültjei vannak; s mely 
statusban az emigratio okai folytonosan fennálla- 
nak, mindig izgatott állapotban van; soha nyugott az nem, 
lehet ! mert a rendszerrel elégedetlen ország lakosai, remé- 
nyeikkel mindig kifelé gravitálnak; onnan várják kiirthatat- 
lan szivvágyaik teljesülését. 

Ily helyzetben van jelenleg a magyar bi- 
rodalom. 

Hibáznánk, ha ezt öszintén fel nem tárnók. Maga ma- 
gát megbüntető önámitás volna, ezt kétségbe hozni. 

Magyarország alkotmányos monarchiai érzelmü. Ural- 
kodója és szent törvényeihezi tántorithatatlan ragaszkodása 
és azok iránti kegyelete, a 34. napig tartott pusztaszeri első 
hongyüléstől datalódik; s ha a leghumanusabb és legszaba- 
dabb elvü alapra fektetett ezredéves alkotmányát a nehéz 
századok alatt megtudta védeni akkor is, midőn még Euró- 
pában egyedül egymaga birt oly irigylendő institutioval, 
ugy feltenni sem lehet, hogy ezután több oka lenne azt, 
bár honnan eredő megsemmisitéstől féltenie ! Különben is 
történetünk lapjai sürün igazolják miszerint (Szécsenyi Pál 
érseknek 1 ső Leopold királyhoz intézett szavaival élve,) 
„mindig veszélyesek voltak a következései oly kisérleteknek, 
melyek által Magyarország alaptőrvényei, s a szabadságért 
halni is kész népnek alkotmányos jogai felforgattatnak." 

Ezen felforgatás elleni biztositásul hozatott, és a nem- 
zetnek törvényeihezi ragaszkodása bizonyságaul szolgál a II-ik 
Endre király alatt 1222-ben költ 31. t. czikk, vagy is az 
aranybulla azon záradéka : „miszerint a nemesség feljogo- 
sittatik, a törvényeket megsértő királynak, fegyverrel is ellent 
állani. Mely törvény, mint Magyarország hatalmának 
tanubizonysága, 400 évig állott fenn; s csak is az 
1687-diki posoni országgyülésen töröltetett el. 
De éppen azért, mert törvényes uralkodójához, ezred- 

éves történetéhez és törvényeihez ennyire ragaszkodik : tehát 
az ország jelen belső lázas állapotának meggondolásával, a 
békés kifejlödést törvényes uton elérni ohajtó nemzetet igen 
is komoly aggodalom fogja el; mely helyzeten mind a trón, 
mlnd pedig az ország nyugalma visszaállitása érdekében se- 
giteni szükséges; és a fenyegető forradalmat, melyet (mint 
dsztelt publicistánk közelebbi 6-dik számának irányczikké- 
ben kifejtette) belülről a reactio, kivülről az emigratio 

siettetnek, el kell távoztatni! Ezt pedig a már megalakult 
mehéz viszonyok minden oldalróli jól megfontolása után csak 

rentatd élet me sterét a történetet a nem- 
ek ugy mint a fejedelem tanácsosai a számitásból ki nem 

ejtik, sőt egyik részről : őszintén minden utógon- 
lat, a másik részről : p ártszellem nélkül, mindkét 

s tanuságot, 
rölbeg egyesült erővel meritenek abból a köz- 
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Hiszen hová emelkedett volna mostanig aj Habsburg- 
ház dicsösége, és a magyar birodalom népeinek jólléte, ha 
az akkori reactio által előidézett szomoru előzmények kö- 
vetkeztében az orosz fegyver által 1849-ben félbe szakasz- 
tott függetlenségi háboru után, a történetet kicsinylőleg 
megvető osztrák államférfak által, az ausztriai birodalmat 
alapjában mélyen megrenditett köszivü Haynau-féle boszuló 
rendszer helyett : rögtön általános bűnbocsánat hirde- 
tését és kibékülő országg yülés tartását ajánlották vol- 

na az uralkodónak ?! 
Mindenek felett pedig azon esetben remélnök már ma 

a bekés átalakulást, ha a fölséges uralkodó méltányolná a 
józan közvéleményt; söt méltányolná még ideje-korán a kö- 
vetkező, a magyar birodalom összes millióinak keblében 
viszhangra találó nézeteinket : 

1) Az absolut rendszerhez testesült re a ctio embe- 
reit, mint a forradalom előmozditóit, távoztassa el a fő- 
hatalom köréből. 

2) Adja vissza Magyarországnak 1848-iki teljes alkot- 
mányát. 

8) Ajándékozza meg a szláv-német szomszéd tartomá- 
nyokat hasonló szabad alkotmánynyal : 

mert „az leend az ausztriai birodalom második alapi- 
tója, ki a népeknek szabad alkotmányt adand." Ez volt az 
emigratio egyik vezérének egykori de már bizon régi jóslata! 

Egyébaránt képtelenség is, hogy ugyanazon uralkodó 
alatti birodalom egyik része alkotmányos, a másik pedig 
absolut kormány-formával birjon egyfelől; mig másfelől ezen 
kegyelmi tényben saját alkotmányunknak is biztositékát ta- 
lálnók fel; minthogy egyrészben eddig is abból származott 
Magyarország veszedelme, hogy az örökös tartományoknak ab- 
solut iskolai rendszerében nevekedtek, és onnat nöttek ki a 
Magyarország szabad intézvényeit irigy szemmel néző, azok 
megtartására és védelmezésére esküvel és felelősséggel 
nem kötelezett, s éppen azért folytonosan nyirbáló kor- 
mányférfiak. 

4) Adjon a fölséges uralkodó, a birodalom határain 

kivül bujdosó nagy számu emigrationak, személyeik- és 

vagyonaikra egyaránt kiterjedő általános és teljes amne- 

stiát annyival inkább, mivel azok, kik a reactio által fel- 

forgatni tervelt 1848-diki azon törvények mellett küzdöttek; 

s melynek hiven leendő megtartására valamint a király ugy 
a mostani menekültek is az országgal egyetemben k öl- 
csönös esküt tettek le; a multért menthetők. 
Söt még tovább menve, az alkotmány védelme törvényessé- 

gét megczáfolhatlanul igazolja azon királyi leiratokban fog- 

lalt és soha el nem vitatható történeti tény : miszerint az 
ország törvényeinek ellene szegült reactio embereit éppen 

maga V. Ferdinánd királyunk nyilvánitotta pártütöknek; és 
éppen maga a király rendelte öket megfenyitendőknek. 

Térjenek tehát vissza ök, boldog és boldogtalan nap- 
jaikban szerzett dus tapasztalataikkal, kitünö észtehetsé- 
geikkel, az ujból szabaddá teendő hazába, a mely haza soha 
öket nem is számüzte. Legyenek ök köztünk. Müködjenek 
közre egy szivvel-lelekkel az ország és trón javára, boldo- 

gitására és nyugodalmára ! 
Különben is a közeledő, s ha megérjük örök emléke- 

zetü jövő országgyülésnek oly tárgyai lesznek, melyek hosz- 
szas időkre, talán századokra állandóan kihatólag csak ugy 
oldathatnak meg biztosan, ha azokra közvetlenül vagy köz- 
vetőleg, hazánk minden különböző véleményei és mindazon 
elismert jeles észtehetségek béfolyással leendenek, kik az or- 
szág közbizodalmát birják. 

Ily módon mind a reactionak, mind az emigrationak 
a forradalom előidézésére törekvő hatása megsemmisittetvén; 
a visszaadott és illetőleg megajándékozott alkotmányokkal 
pedig mind Magyanország, mind az örökös tartományok 
nyugalma teljesleg helyreállittatván : Ausztria benn erős, 
künn hatalmas lenne; népeinek pedig nem volna oka, sem 
a boldog angolok, sem a belgák alkotmányait irigyelni ! ! ! 

Az izraeliták tisztelgése gr. Mikó Imre ő nagy- 
méltóságánál e hó 14-dikén történt meg, mikor is a zsidó 
egyházmegyék s itteni magyar izraelita-egylet küldöttsége 
nevében Grün Izrael következőleg beszélt : „Nagyméltóságu 
gróf, kegyelmes uram ! Magyarhon Erdély tartománya, Ko- 
lozsvár, Marosvásárhely, Dézs, Fogaras, Brassó és Maros- 
ujvár zsidó-hitfelekezetű egyház képviselői, a kolozsvári iz- 
raelita magyar egylettel együtt, bátorkodunk excellentiádnak 
mély hódolatunkat és érzésteljes üdvözletünket mély aláza- 
tossággal nyilvánitani. 

Üdvözöljük excellentiádat uj pályáján azon őszinte ki- 
vánatainkkal, hogy áldja meg az ég excellentiádat uj testi, 
lelki erövel, hogy kedves hazánk, melyben excellentiád mint 
szellemi nemtője örökre élni fog, s melyet excellentiád min- 

den nehéz akadályok daczára anyagilag is soha sem szüut 
meg vezérelni, midőn sorsa excellentiád kezébe fektetve, uj 
fényderüje fejlödésén, mint férfias fáradozásai dicső babér- 
jain örvendhessen ! 

Mert hisszük, reméljük és érezzük, igen megvagyunk 
gyözödve, hogy midőn hazánk és nemzetünk fejlesztése egy ily 
nagylelkü honfira bizatott min excellentiád, valósulni fog- 
nak ama dicső emlékü legnagyobb magyar szavai : „Ma- 
gyarország nem volt, hanem lesz !6 

Ezen öntudat minket, e hon izraelita lakóit is boldo- 

git és lelkesit, mert mi e hazának hü fiai vagyunk és aka- 
Tunk lenni! Bizonyitottuk mi ezt többek között 1848-ban, a 
mikor a hon veszedelme oltalmára a király által felállitta- 

tott honvédelemben több ezer hitsorsosaink részt vevének, 
ontották véröket és áldozták vagyonukat. Ezáltal a haza 

iránti szeretetünket és ragaszkodásunkat kétségtelenül tanu- 
sitottuk. 

; Igy e nemzet tagjaivá váltunk, a midőn veszély fenye- 
gette, jogunk van tehát tagja lenni, a midőn öröm éri azt. 

Éreztük a nemzettel a nyomort, s igy merjük hinni, 
mikép megosztandja velünk az örömet is. 

Részeltetni fog bennünket jogaiban, nemcsak azért, mert 
mint emberek jogunk van azt követelni, hanem megoszsza 
azt mint testvér méltó testvérével. 

Kegyelmes uram! Mi évezredeken keresztül, zilált ál- 

lapotunkban minden elnyomattatás daczára, példásan tudtuk 
lételünket s vallásunkat fenntartani. Ez lélek és jellemerős- 
ségünk kétségtelen tanusága. Egy nemzet, a melyben ily szel- 
lemi erő él, s a mely ennek ily hathatós kifejtésére képes, 
csak használhat azon nemzetnek , a melybe olvad , a mely- 
nek törekvéseit sajátjává teszi. Ezen érczalapon nyugszik 
még a kor azon parancsoló igényei mellett, miszerint ember 
emberi jogokkal birjon, legszebb eredménynyel minden eu- 
rópai czivilizált nemzeteknél a zsidó-emancipatio. 

Magyarország vendégszeretettel nyitá meg kapuit előt- 
tünk, midőn a sötét kor ös gyülölsége gyászlabdái valánk. 
Nincs más hazánk mint Magyarország! S megvagyunk győ- 
zödve, hogy az a nemzet, a mely minket századokon át a 
vendégszeretet malasztjában részesit, most már az alkotmány 
sorompóin belől is el fog fogadni, mert az 1848-diki dicső 
szellem logikájával ellenkezik, hogy legyen e honban egy 
jogtalan néposztály is. 

Mi ezennel ünnepélyes fogadást teszünk excellentiád 
mint hazánk és nemzetünk kormányzója, és igy szeretett 
hazánk szine előtt, hogy a nemzet tagja voltunk, vagyunk 
s akarunk örökre lenni. Mint ilyen pedig érezünk s csele- 
kedünk a hazáért, s vajmi nagyobb lelkesedéssel karoland- 
juk fel a haza nemesb érdekeit, hogy ha emberi jogainkat 
elérendjük ! 

Kérjük tehát excellentiádat, mint köztisztelet és köz- 
szeretet honfiát, kibe a haza, a nemzet és felséges kirá- 
lyunk a jelen átalakitási nehéz nagy feladatot méltó közbi- 
zodalommal helyezé, s kitöl mi is a haza többi közlako- 
saival gyermeki őszinte bizodalommal boldogságunkat re- 
méljük, ezen fogadásunkat pártolólag a nemzet szine eleibe 
terjeszteni , s minket loyalis törekvésünkben elősegélendő, 
kegyesen oda müködni méltóztatni, miszerint vallásunk sza- 
bad gyakorolhatásán kivül mint emberek és magya- 
rok minden jogainkban részesüljünk; miáltal nemcsak a 
nemzet akarata és felséges királyunk legkegyelmesebb szán- 
déka is valósuland, hanem tanusitva leend azáltal az is, 
hogy a magyar nemzet alkotmányos érettsége és méltósága 
az európai nagy nemzetek sorában méltó helyet foglaland. 
Éljen a haza és nemzet ! Éljen királyunk ő felsége ! 
Éljen excellentiád ! 

Az izraelita-küldöttség fennebbi beszédére kormány- 
széki elnök ő excja következöleg válaszolt: Köszönettel fo- 
gadom önök (szives jó kivánságát s alkotmányos érzületök 
és honszeretetök ezen nyilvános bizonyitványát. Megvagyok 
győzödve, hogy a hazai közvéleményre e nyilatkozat ked- 
vező hatással leend. Azonban a szókat tetteknek kell szük- 
ségképen gyámolitni, hogy azok egyik oldalról bizalmat 
szüljenek, másról az eredményt biztosítsák. Részemről a leg- 
jobb reménynyel vagyok, hogy e hon magyar izraelita la- 
kosi a magyar alkotmányt és a magyar korona jogait tisz- 
teletben tariván, érdemesekké fogják tenni magukat azok 
jótéteményeire. 

A segesvári 48 szász hazafi feleletéül a 
„Hermannstádter Ztg" sértő megjegyzésire a kö- 
vetkező levél küldetett hozzánk: – Segesvár, január 
20-dikán, 1861. Jóllehet egyszerü polgárok és iparosoknak 
nem lehet feladata hirlapi czikkek megvitatása és czáfolá- 
sába bocsátkozni, mindazonáltal kénytelenek vagyunk, be- 
csületérzetünk által ösztönözve, felelni a „Herm. Ztg." 3-ik 
számában megjelent, s a 48 segesvári polgárra vonatkozó 
ezikk beküldöjének. *) 

Először is a beküldő ur legyen oly kegyes és ismerjen 
el minket, 48 segesvári polgárt is embereknek, a kik, mint 
a czikk-beküldő ur, ép annyi joggal birnak : véleményöket 
meggyőződésök és szivök szerint, a nélkül, hogy ez valami 
idegen beavatkozás müve lenne, nyilvánitani és e nyilatko- 
zatot ahoz intézni, a ki, mint a törvényesség elvét védő sze- 
mély, a legmagasb kör tiszteletét és bizalmát, valamint a 
mi bizatmunkat birja. 

Magánál a dolog lényegénél még inkább látszik bo- 
szantani a beküldő urat az, hogy polgárok és iparosok, — 
a nélkül, hogy erre engedélyt kértek volna felsőbbséget 
igénylő emberektől (Erlanbniszschein von der anmaszenden- 
den Seite) – azon gondolatra mertek jöni, hogy igazsága 
talanságokat megczáfoljanak, egy szóval, hogy ök is felszó 
lalni bátorkodjanak. 

Midőön mi ama czikkben kimondott rágalmat határo- 
zottan visszautasitjuk,, másfelől meg kell engednünk, hogy 

ama rövid tétellel : „Ők terrorizálva vannak", csakugyan el 

van találva az igazság. 
Igen! mi terrorizálva vagyunk, kivánjuk bevallani ezt, 

habár nem is azon értelemben, mint a beküldő ur veszi; ha- 

nem terrorizálva vagyunk a mi communitásunkban , a mi 

nyilvános tanácskozásainkban! Mert a szerény polgár és ipa- 
Tosnak többé nincs megengedve, hogy nyilvános tanácsko- 

zásainkban véleménye és inditványának kihallgatást eszkö- 

zöljön. Az ember minden jog és rend ellenére elnémulásra 
utasíttatik és arra kárhoztatják, hogy néma hallgatója le- 
gyen órákig tartó szónoklati szószaporitásoknak (Silbenste- 
cherei.) Csoda e, ha ily viszonyok közt az ember valahová 
egyébűvé fordulni kénytelen ? Feleljen erre azon tény, hogy 
az ismert adresse aláiróinak felét képező egyének mind a 
tisztelt communitás tagjai. 

Hogy továbbá gyávák nem vagyunk, szolgáljon bi- 
zonyitványul ezen nyilvános felszólalásunk, s a mi köpeny- 
forgatási hajlamunkérti vádoltatásunkat illeti , legyen nyu- 
godt a vádló ur. Valamint jelenleg, ugy a jövőben is azt 
fogjuk tenni, a mit lelkiismeretünk és meggyöződésünk su- 
gall, s ezáltal bizonyára se népünk, se hazánknak semmi 
kárt nem okozandunk. Jobb volna arczátlan gyanusitás (scham- 

loser Verdáchtigung) helyett, a bizalmat és nem a bizalmat- 
lanság magvát szórni; ezáltal a honnak nagyobb szolgálat 
lenne téve. lak 

Végül kérjük a t. beküldő urat, ne vonjon minket 

semmi vitába, mert ezennel kinyilatkoztatjuk, hogy ez utolsó 

*) Nem érezzük magunkat felhatalmazva e beküldött nyilatkozat 

egyetlen tételén is önkényüleg változtatni, s azt a h ánk beküldött né- 

met szöveg utáni hű forditásban adjuk; de megkávémak leg ezni, hogy 
a gegesvári szász honfitársainkat oly meglepő efíronteriáva bélyegző czik- 

kecske nem mint „beküldetettt, hanem a szerkesztőség csége alatt jelent 
meg a „Horm, Ztg"" hasábján, Szerk. 
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nyilatkozatunk e tárgyban , nem mintha gyávák lennénk, 
mint a b. ur gondolni fogja, hanem mert sokkal inkább tisz- 
teljük népünk méltóságát és sokkal inkább szeretjük hazán- 
kat. Mi nem akarjuk ily komoly időkben a ,„Herm. Ztg"- 
ban megjelenthez hasonló, elhamarkodott kifakadás által tá- 
gitni az összefüző kötelékeket, a minek következése ránk 
nézve üdvhozó nem lehet. Elég az, hogy a világ hasonló rá- 
galmazásokból átláthatja és fogja is átlátni, hogy köztünk 
még vannak emberek, a kik az elfogult önzés mocsárjában 
magukkal elégülten fetrengnek. 

KÜLÖNFELEK. 
— Nagy Leopold ügyvéd jelenti a közönségnek, hogy 

jogtudománybóli előadásait febrnár 1-jén kezdi meg. ! 
Értésünkre esvén, hogy jelenleg szünetelő vivóis- 

kolánk számára annak egyik alapitója Biasini Gaetán egy 
szerződéseért a napokban 700 ft. fizettetett - e körülmény- 
ben az iskola ujra megnyilásának örvendetes előjelét látjuk. 
Addig is azonban czélszerü lenne, ha illetők az iskola-ala- 
pitvány állásáról kimutatást közölnének. 

- A ,Herm. Ztg. az ő ismeretes szemüvegén azt 
látja, hogy az 1848-diki törvények szükséges következmé- 
nyei okvetetlen azon kötelékek lazitására fognak vezetni, a 
melyek Ausztriát összetartják. Azt mondja : „Szabad-e még 
Ausztriáról beszélni ? A magyar lapokat olvasva, azt hinné : 
az ember, hogy ez felségárulás ! S mégis a kik még köz 
tünk Ausztriáért buzognak, nem tesznek egyebet, mint a mit 
a magyar és a székely Erdélyben tesz, midőn a Magyaror- ! 
szággali unió mellett buzog 1 — Igazán sajnáljuk a „H. Z." 
szerkesztőjét azért a sok szivdobogásért és nyughatatlan- 
ságért, a mit maga magának okoz. Talán jobb is volna a 
professorság mellett maradni, a mire saját lapjában olvas- 
tunk czélzást. ! 

— Brassóból egy derék szász hazánkfia irja ne- 
künk, hogy a románok ottan folytonosan izgattatnak. Az 
ottani cs. kir. tábornok felszólitotta a brassói polgármestert, 
Fabritius urat, hogy vajjon nem volna szükséges nem- 
zetőrséget állitni fel, mire a polgármester ur igy felelt : 
„Köszönjük, de külellenség ellen, reméljük, megvéd minket 
a hadsereg; az oláhok ellen megvédjük magunkat házi fegy- 
vereinkkel, ha kell; de azt hiszszük nem lesz szükség rá, 
a mi jó magyar testvéreinktől pedig nincs mit tartanunk !* / 
— Arról biztositjuk. i 

- A Buda-Pesten lakó honvédtisztek szükölködő hon- 
védeket segélyező bizottmányt alakitottak. Tárnok ő excját 
értesiték azon ohajtásaik felől, hogy a szükölködő és kézi- 
munkára képtelen honvédek a magyar állam hivatalnokai 

között találjanak keresetet. Az adakozások az irt bizottmány- 
hoz már is szép összegekben folynak be. 

— A ,P. N." stambuli levelezője irja : E hét folytán 
a Dunamellékéről ideérkezett Blarney angol gőzös, ismét 
több hazánkfiát hozta körünkbe, kik haládéktalanul, az első 
alkalommal Nápolyba mennek. Hazánkfiai, kik közt 16 éves 
ifjak is vannak, figyelmet ébresztének a közönségben. 

—= A ,„P. LLé-nak irják Temesvárról jan. 18-ról: 
Tegnap este 71/a órakor ideérkezett Pestről Krassóme- 
gye főispánja Gozsdu Manó ur. A pályafőnél neme- 
sekből és polgárokból álló küldöttség várt reá. Bevonulását 
a városba főkép az tette imposanttá, hogy mintegy 40 ro- 
mán paraszt nemzeti öltözetben, lóháton, égő szövétnekek- 
kel vette körül kocsiját, s ugy vonultak az utczákon végig. 
A józsefvárosi várkaputól egész azon fogadóig, melybe szál- 
lott a főispán ur, sürü néptömeg lepte el az utczákat, min- 
denütt éljenő-t, „zsivió*-t és „szet reiaszka"-t hangoztatva.- : 
A mint megérkezett, a városháztól a polgárság fáklyásme- 
netben vonult a Rákóczy-induló mellett tiszteletére, s szál- 
lása előtt megállapodván, a megye „három nemzeti nyelvén 
tartattak hozzá üdvözlő beszédek : magyarul Banovics ügy- 
véd, román nyelven Janovics tanár, s szerbül Vasics ügyvéd 
szónokoltak; melyekre Gozsdu külön-külön válaszolt lakása 
egyik ablakából, és pedig a magyarra magyarul, a románra 
románul, de a szerbre, mivel nem birja tökéletesen ezen 
nyelvet, szintén magyarul. Annyiban volt csak a román szó- 
noklat jellemzö, hogy az üdvmondó szónok a román nemzet 
öseredeti jogait, azaz : saját területét és saját kapitányát em- 
legette; a mire azonban erőteljes megczáfolással felelt a fő- ! 
ispán , melynek végszavai szünni nem akaró éljen-nel fo- 
gadtattak. 

— A kolozsvári ev. ref. gymnasium és elemi osztá- 

lyainak a tanodában tartandó közvizsgálati rendje az 1860/61- 
dik isk. év téli felében. Januárius 28-kán d. e. 8-12 VIII- 
dik gymn, osztály, d. u. 3-6 1I.dik gymn. osztály; 29-én 
d. e. 9-12 VII-dik gymn osztály, d. u. 83-6 I-ső gymn. 
osztály; 30-kán d. e. 9-12 VI-dik gymu. os tály és fran- 
ezia nyelv, d. u. 8-6 IV-dik elemi osztály; 31-kén d. e. 
9-12 V.dik gymn. osztály, d. u. 3-6 III-dik elemi osztály. 
Februárius 1-sőjén d. e. S9-12 IV-dik gymn. osztály, d. u. 
3—6 II-dik elemi osztály; 2-kán d. e. 5-12 III-dik gymn. 
osztály, d. u. 3-5 I-ső elemi osztály. 

POLITIKAI HIREK. 
— Az „Opinione", mely a világ nagy bámulatára 

a béke pipáját a miniszteri dohányból egy ideig oly nagy 

mohón tömé, s a vérmes békereményüek örömére azt 

mutatgatá, hogy a Velencze elleni támadást, mint a 
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csak annyiban lehet meglepő, a menyiben a franczia- 
olasz szövetség eszméje arajnai tartomány meg- 
hóditása végett először hozatott hivatalosan szóba. Leg- 
közelebbi czélja ugy látszik nem egyéb mint a porosz 
kormányra oly értelemben hatni, hogy Ausztria tettleges 

támogatásától a velenczei kérdésben távol tartsa magát. 
Ily körülmények között a „Wudr.5t igen feszült kiváncsi- 
sággal várja, hogy a porosz lapok mit felelnek az „Opi- 
nione"t kihivó czikkére , mert végtére is , ugymond, 
Poroszország nem maradhat ki a játékból, s nem 
marad neki egyéb választása, mint vagy hogy közvetle- 
nük Ausztria mellett küzdjön Velencze megtámadása ese- 
tében, vagy pedig Austriát, elszigeteltségében hagyva, 
nyugodtan bevárja, mig a veszély közvetlenül Porosz- 
ország irányában föllép. A dolgok ily helyzetében ama 
kérdés merül fel: vajjon mik legyenek a kötelezettségek, 
a melyeket Szárdinia Francziaország irányában magára 
vállalt ? A diplomatia e perczben ennek találgatásával lát- 
szik foglalkozni. Hogy e végből Elba és Szárdinia szi- 
gete Francziaországnak lesz átengedve, azt bizonyos- 
nak tartják; azonban ugyjhiszik , hogy ezzel a francziák 
császárja be nem éri, s hogy nem annyira terület áten- 
gedések mint más kötelezettségekről van szó, a melye- 
ket Szárdinia Olaszország nevében magára vállalt. 
A ,M. Herald: párisi levelezöje azt állitja, 

hogy azon esetben, ha Auszria és Olaszország közt 
tavaszszal háborura kerül a dolog, Francziaország L o m- 
bardiát megszállja, a nélkül azonban, hogy hadat 
izenne Ausztriának. 

—– Az „0. N." irja: Türr tbk. a napokban egy 
párisi barátjának azt irta, hogy hontársai ne hallgassa- 
nak a hir szavára, hanem bizzanak Garibaldi szilárdsá- 
gában. Most nem Velencze közvetlen megtámadásáról 
van szó, hanem más fontos dolgokról a Dunánál, sőt 
hogy őt (Türrt) arra szólitotta fel, hogy a magyaror- 
szági expeditió vezetését egy magyarra akarván bizni, 
azt az ő parancsnoksága alá adja, mit azonban a tábor- 
nok visszautasitoit. 

– Türr tbk., ki jelenleg sokat foglalkozik a ma- 
gyar legio alakitásával, több angol s olasz tiszt társasá- 
gában Borgo forte mellett láttatott , melynek erőditését 
a távolból nézte; Garibaldiról is azt irják, hogy ál- 
ruhában beutazta a Mincio-vonajt. 

– Az ,Ind. belge"t mindamellett, hogy Angolor- 
szág a középtengeren nagyszerüen fegyverkezik; mind- 
amellett, hogy a franczia hadügyminiszterium mind kor- 
osztály évi illetékét zászló alá szólitja, s ugy tengeri 
mind szárazi hadikészületeket tesz; mindamellett, hogy 
a porosz király a tábornokkarhoz intézett beszédében a 
háboru eshetőségére nézve czélzást tett, azt hiszi, hogy 
a legközelebbi tavasszal az európai béke fentartására 
nézve a kilátások kedvezők. A belga lap ebbeli meggyő- 
zödése azon alapszik, miszerint egy hatalomnak sem áll 
érdekében a háboru kitörését előidézni; moert az egyik 
igen gyönge, hogy arra gondolhasson, a másik kényte- 
len erőit szervezni, a harmadik pedig erkölcsi befolyása 
szempontjából nagyobb hasznot huz a lázas állapotból, 
a mely Európát zaklatja, mint a legnagyobb győzedel- 
mekből huzhatna. Ugyanezen okokat a „Pay"-ben 
Granier de Cassagnac is fejtegeti. „Lesz e háboru avagy 
béke? czimüű czikkében, azt bizonyitgatván, hogy Eu- 

rópának rendre és nyugalomra van szüksége. Mindamel- 
lett azonban a „Pay" szintén elismeri, hogy marad 

mégis a jövő tavaszra kilátás a háborura Velencze végett 
Olaszországban. E czikk folytán Granier de Cassagnac 
bebizonyitván, hogy háboru esetében a támadó fél nem 

Ausztria lesz, azt a kérdést tüzi ki, ha vajjon az olaszok 
megtámadják-e Ausztriát ? E kérdésre a sugalmazott 

hirlap azt felelé, hogy az olaszok megtámadása lehetsé- 
ges, sőt valószinűü, azonban szilárdul meg van győződ- 
ve, hogy a Velencze elleni támadás nem fog egyetemes 
háborut előidézni. Ha vajjon a háboru egyetemes lesz-e 
vagy sem, az hihetőleg ismét Poroszország magatartásá- 
tól fog függni. Ily komoly helyzetben a porosz kormány 
állását igen megkönnyitik az alkotmányos intézmények, 
a melyek Poroszországban fennállanak , s a melyek le- 
hetővé teszik, hogy a kormány elhatározásainak a nem- 
zet többsége törvényes formában sulyt kölcsönözzön, és 
annak anyagi, s a mi ennél többet ér , erkölcsi támaszt 
nyujtson. 

– Páris, jan. 18. Az átalános választások Olasz- 
országban miniszteri értelemben fognak kiütni. Cavour 

nélkül nem képes, szükségkép el kell napolnia: legujabbi 

czikkében ismét a harczi kürthöz nyult; a háboru elna- 

polásáról semmitsem akar tudni, s e végre nemcsak min- 

den alkalmat meg akar ragadni, de ha ilyen nem kinálko- 

zik magától, ugy azt teremteni is kész. Nincs többé szó 

arról, hogy Ölaszhonnak a Velencze elleni harczot 
egyedül kell megharczolnia; az „Opinionett most már 
nyiltan bevallja, hogy Olaszország kész Ausztria bár- 
mely ellenségével szövetkezni, hogy czélját elérje. 

Egyébiránt az „Opinlone" kérdéses czikke 

alkudni fog a pápával és Ausztriával. Nápoleon herczeg 
és neje legközelebb Turinba váratnak. 

A porta hajókat portyáztat megakadályozni a 
fegyverszállitást a Dunafejedelemségekbe ; e czirkáló 
hajók máris feltartóztattak egy jóniai lobogó alatt vittor- 
lázó gyanus hajót s ezt egy olasz kikötőbe kisérték ; a 
szárd fegyverszállitó hajók közül szintén három Nápoly- 
ba kisértetett. 

— Varsóból irják : „Feszülten néznek itt a jö- 
vő elébe. Attól tartanak , hogy a sz.-pétervári szabad- 
elvü párt, melynek czélja az 1831 előtt fennállott len- 
gyel királyságot visszaállitni, még nem egyhamar fog bol- 
dogulhatni a maga nézeteivel. Ha valósulna , hogy a kau- 
kazusi főparancsnok, Barjatynszki, ki a császárnak hű 
barátja , nemsokára a miniszteriumba fog hivatni, akkor 
lehetne némi reménység ahoz , hogy az egykori alkot- 
mányos lengyel királyság, mint a bécsi szerződésekben 
biztositva volt, ismét vissza fog állittatni. Egyébiránt 
itt még ekkorig semmi jele, hogy a helytartóság a nem- 
zeti mozzanatokat szelidebb fényben fogná föl. A Varsó 
felett unkodó Sándor-fellegvár ágyukkal van megspékel- 
ve, őrcsapatok járnak az utczákon szélylyel, a katonák 
kihivólag lépnek föl, átalában a viszonyok olyak, mint- 
ha fölkelés előestéjén volnánk, a minekitt ugyan semm 
alapja. Az ostromállapot nemsokára leendő kihirdetésé- 
ről is beszélnek. Létezik ugyan nálunk egy titkos co- 
mité, de annak rendelései nem találkoznak azzal a szó- 
fogadással, mely az ily szőrü intézvényeket Olaszhon- 
ban oly rémesekké tette s azért voltaképen nem is igen 
veszik számba. Mióta a nemzeti mozgalom némi szilárd 
állást vön, ama comité névtelen leveleket, fenyegetése- 
ket vagy kéréseket intézett olykor tisztviselők, keres- 
kedők vagy más személyekhez; a kereskedőknek meg- 
volt hagyva , hogy csupán lengyel czégfeliratokat alkal- 
mazzanak. A szófogadókat megdicsérték, az ellenkező- 
leg cselekvők ablakait beverték. E titkos eomité a far- 
sangi tánczvigalmakat is megtiltá, s egy közelebbi bál 
alkalmával valaki egy követ hajtott he a tánczterembe, 
mely egyik tánczos fejét sulyosan megsebesité. A tet- 
test tudnivaló , hogy nem kerithették kézre. De azért a 
felügyelő biztos is el lön a helytartó által bocsátva. Egy 
más kellemetlen eset tanács-ügyvéd Enoch-hal történt. 
Ezen előljárói előtt nagy kegyben álló s hitelen szerencse- 
füre talált,de éppen azért a kozönségtől gyülölt egyéniség, 
egy a helytartónál tartott beszélgetés alkalmával fitymá- 
lólag szólott volt a jelen nemzeti mozgalomról, csupán 
tanulók s ostoba ficzkók müvének bélyegezvén azt, a kik 
ellen csak szigornan kellene föllépni, hogy az egész 
mozgalomnak vége Jegyen. Erre következő nap Enoch 
ur egy névtelen levelet kapott azon fenyegetéssel, hogy 
az általa tett bántalmakat a maga mértéke szerint fognák 
megfizetni. Beszéllik is, hogy egyik éjszaka somfahájjal 
jól megkenegették a salonképes ur háti börét. 

— A „M Heraldnak" irják Bécsből, hogy Orosz- 
ország és Ausztria közt az utóbbi időben csaku- 
gyan nagy közeledés történt és az utóbbi udvar igen he- 
lyesli az orosz csapatoknak összevonását Bessarabiában, 
hogy a Dunafejedelemségekbeli felkelési törekvésesek- 
nek ellene lehessen szegülni. 

— Dél-Carolina hangulata mindinkább har- 
cziassá válik. Ezen állam kormányzója legközelebb 
Sumter vár megtámadását határozta el , a mely erősség- 
de Anderson örnagy a szövetségi csapatokkal bezárko- 
zott. Hirszerint Carolinában azt is tervezik , hogy Was- 
hingtont erőhatalommal elfoglalják, s Lincoln az 
ujonan választott elnök hivatalba igtatását megakadá- 
lyozzák. A rabszolga-államuk kemény védelmi 
intézkedéseket teltek. Georgia már is fegyverben; 
szintugy Alabama, Missisippi, Louisiana és 
Texas. Virginia sem fogna hátra maradni. 

Ujabbak. - Turin, jan. 21. Az Opinione egy 
„az olaz politika pr ogrammjaft feliratu vezér- 
czikkben mondja : A franczia beavatkozás nélkül lehet- 
len lett volna Lombardia és sok más olasz tartomány meg- 
hóditása. Most, miután 22 millió olasz egy nemzetté ala- 
kult, ügyekeznünk kell, a többit egyedül vinni 
ki. Szerelnünk s készülnünk kell, hogy az első alkalmat 
megragadjuk Velencze megszabaditására. A római 
kérdés aztán magamagát oldja meg. Világos dolog, hogy 
Francziaország Rómát mindaddig oda nem hagyja, 
mig Ausztria Olaszhonban van. Mi nem üzenünk hadat 
Francziaországnak, hogy Rómát odahagyja; ha háborut 
üzenünk, ez Ausztria ellen lesz , s ehhez szükségünk 
van Francziaország segélyére. De, hogy szerelhessük 
magunkat, időre van szükségünk. Mindenekelőtt ma- 
gunkra kell gondolnunk, s Lengyelhont, Horvátországot 
Magyarhont és Szerbiát elhagynunkk. 

–Orosz- és Fran cziaorsz ág ismét alkal- 
mas fogantyut kaptak arra, hogy az annyira kedvelt con- 
gressust ajánlhassák balzsam-irul. A holsteini ügy- 
ben kivánnák az európai congressus összeülését, mitől 
Angolország sem vonakodnék, de igen attól, hogy 
a syriai ügyben is congressus határozz ! 
leg oda utne ki, hogy a franczia megszáll 
határidőnél tovább tartson. 

– Páris, jan. 21. A ,, 
elháritja a felelősséget a kormán 
ellenében, a melyek sértik a ka 
a pápa iránti tiszteletet, *el : 

t 
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dig annyi tanubizonyságot nyujtott. — A „Moniteurt e 
czikke ugyhiszik a császárné vallásos érzelmének meg- BECSI BORZE januaár z3-kán. 
nyugtatása végett van irva , mint a ki ura férjének a pápa Állam-adósság. pénzben áruban pénzben áruban 

és egyház iránti eljárásaival nem levén megelégedve, 50/0os nemzeti kölcsön 100 frt. 75.10 75.30 Auszitr. államvaspálya . 283.– 283.50 

egy nagy bucsujárásra készül Jerusalembe az égi irgalom 50/0-os metallidues.. . . .100 frt. 63.75 64- Nyugati vasut 182.50 183.— 

megnyerhetése végett. 59,ége rölütehermebtesítések. jofet gs0 gó Pardubitzi vasut . 104.75 05.25 

ő i - o70s magyar gi... rt. .–Tiszai vasut..... 147.- 147.— 
kerdot lövöldöztetése jan. 22-kén ismét meg övvak bénsági, horvát és szláv. 100 frt. 63.25 64.- Déli arába 606/, (ex div.). . - 189.— 

50/,-os erdélyi .100 frt. 60.75 61.25 Károly Laj á i 172.- 0 
— Megyicoban a szabadelvüek elvégre legyözték Sorsjegyek. Graz-Köflaehi Fsnál ee i9 IT.5n 

Miramont, a clericalis párt vezérét s Mexico fővá- Trieszti db..... 100 ft pp. 116.- 117.-N.-Szombati 1-ső kibocsátás . 20- 22— 
rosát elfoglalták. Dunagózhajóz. társ. darabja 100 ft pp 94- 94 50 N.-Szombati 2-ik kibocsátás . 60.- 64.—- 

Brassói érdemes szász levelezünk írja ne Budai városközség db . 40 ft a.é. 37.- 37.50 Váltók (devisek) 

— Bras z a Eszterházy 40 ft pp. 86.- 87.— Há hó 

künk január 22-dikéről : A legujabb hirt Bukurest- Salm 40 ft pp. 35.75 36.25 Amsterdam 100 boll. n (s6 h 5z kr a. é.) 3%/, — — 

ből egy odavaló kereskedő hozta. Kuza Iholdanban Pálffy 40 ft pp. 36.75 37.25 Augsburg 100 d. német ft (85 ft 901/. kr) 31. 128.50 128.75 

a kamarákat feloszlatta; de azok ujra szervezték Sr ,a é0 g p aro 50 a etlin 10 telé, (150 fir ausztr. értékb.) 4,, -— 

magukat, kijelentvén, hogy a fejedelemnek nincs schar .25 M. Frankfurt 100 d. ném. ft (85 ft 901/ kr) 3,, 128.75 129.— 
T e E eon kelm ztatot Windischgrátz .20 ft pp. 20.- 20.50/Hamburg 100 márk-bankó ft 175 ft 85 k)2. 113.50] 113.75 

joga ez eljárásra. Kröhatalom alka 8 a re- Waldstein 20 ft pp 24.- 24 50/London 10 font sterling. (100 ft 231/, kr) 41/., 150.25 150.50 

constituált kamara szétüzetett (aus ein andergesprengt.) Keglevich Részvényel 10 ft pp. 14.751 15.-fPáris 100 frank (40 fi 50 kr auszt, ért.) 31/.,, 59.60 59.70 

m s nő nyek. Pénznemek. 
T. és felelös szerkesztő DOZSA DANIHL. Nemzeti bank ex div.) . 720.- 722.- Korona . 20.755 —- 

eljntezet 200 fétj kö00 154.30 155.-Császári arany 7.11 - 
, Alsó-ausztriai esc. bank 500 frt . 566.—- 568.-Reczés arany. 7.100 — 

Gabonaár Kolozsvártt, január 24-én, 1861. Duna-gőzhajózási társulat 500 f pp. 398- 400.-Na keleotlor 1204 - 

Bécsi mérője: Tisztabuza 4 frt 60 kr. Elegybúza 2 frt 86 kr. Trieszti Lloyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 140.- 150.-1 Orosz imperiale 1285 

Rozs 2 frt É0 kr. Árpa — írt Zab 4 frt, 10 kr, Törökbuza 1 írt Budapesti lánczhid 500 ft pp. 400d04-Ezüst.. 50.50 - 
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N1RD1 09 11. 
NEM HIVATAIoS. 

(26) 
STEIN JÁNOS kolozsvári könyvárusnak van szerencséje értesiteni a tisztelt 

szülőket és tanitókat, hogy kereskedésében közelebbről egészen új és meg- 

ifjodott alakban jelent meg a magyar tanuló sereg eme régi kedvencze: 

MAGYAR, 
OLVASÓO-KÖNYV 

elemi és reál- (polgár-) tanodák, gymnasiumok és magán-növendékek 
használatára. 

Az oktatás- és lélektan mái igényei szerint szigoruan korhoz alkalmazva 

néhány pályatárs közremunkálásával dolgozák és szerkeszték 

GÁSPÁR JÁNOS, 
nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató, - és 

KOVÁCSI ANTAL, 
kolozsvári gymnasialis igazgató-tanár. 

Első folyam, 7-11 éves mindkétnemü tanulóknak. 

Negyedik javitott és 2 kötetre bővitett kiadása az eddigi első darabnak. 

Első kötet, mindkét nemt elemi és néptanodák alsó vagy is Iső és II-ik osztályainak. 

13 nyolczadrét ív, füzve 50 kr. keménykötésben 70 kr. 

Második kötet, mindkét-nemt elemi és néptanodák felső vagy is III. és IV. osztá
lyainak. 

15 nyolczadrét ív, füzve 60 kr. keménykötésben 80 kr. 

Második folyam, 11-15 éves tanulóknak. 

Első kötet, algymnasiumok I. és II. s a reáltanodák megfelelő párhuzamos osztályainak. 

Második tetemesen változtatott kiadás. 

151/, sürü nyolczadrét ív, füzve 70 kr. keménykötésben 90 kr. 

Mindhárom kötetből tanodáknak helyből elvitetve száz példányra 20, 

ötvenre 10 díj nélkül jár. 

Szerzők a tisztelt szülék és tanitók ezen legrégibb rendszeres ma- 

gyar olvasókönyv iránt országszerte folytonosan nyilatkozó rokonszenvét s 

a növendékek kegyeletteljes ragaszkodását továbbra is kiérdemlendök, ífmezen 

teljes átalakitás által tanodáink tökélyesbedő szervezetével is öszhangzásba 

hozták ezen nemsokára bevégzendő vállalatukat. 

Pabódy József Munkács multja 
és Jelenje Magyarország tör- 
ténetében 11 kő metzettel, ára 3 ft. 

Dr. Rómer Floris, A Bakony, ter- 
ményrajzi és regészeti vázlat. 

Ára 1 frt 50 kr. 
Beranger dalai, magyaritják Szász 

Károly, Illési György és mások. 
1. füzet ára 60 kr. 

Mocsáry Lajos Programma nem- 
zetiség, és a nemzetiségek tár- 
gyában, 1 ft. 

Szalay László, A magyar törté- 
nelemhez. I. kötet: Erdély és a 
Porta. Ára 3 írt. 

Ára 2 forint o. ért. Kazinczi Darenoz levelszése Ber- 
: ényi Dániellel. 8- 

A MAGYAR CSALÁDI § KÖzÉLEmeényi pániele l8sl 
Magyar hölgyek életrajza, irta Ku- 

VISELETEK És SZOKAÁSOK hkagy kenyes Sárvári Elek ra frt. 
a nemzeti fejdelmek korából. Szabó Károly, Rogerius mester, 

STEN JANOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt 
: kapható 

RVOSI NAHLŐ 
Magyarország gyakorló orvosai 

használatára 

ESCHI. 
Szerkeszté Sugár Fabiusz. 

MÁSOD ÉVI FOLYAM. 

24) (3-3) 

Hirdetmény. 
A bethleni járásban Szamosujvár közelében 

fekvő Csaba-Ujfalu helységben egy fekvő birtok, 
uri lakház s minden gazdasági épületekkel ellát- 
va, melyhez 85 hold szántó, 25 hold kaszálló, 5 
hold szöllöhegy, egy kisded malom, ital mérési és 
árulási jog és nyolcz curiálista tartozik, folyó év 
Szt-györgy napjától kezdve, három vagy a kő- 
rülményekhez képest kedvező feltételek mellett 

(27) (2-3) 
Hírdetmény. 

Torda városának a városban benn levő, 
1848-ban városra vetett sarcz kifizethetése érde- 
kében elzálogositott, közelebbről kiváltott 3 ke- 
rekü malma január hó 27-én d. e. 9 órakor egy- 
másutáni 3 évre haszonbérbe fog adatni. Föl- 
kiáltási ár 400 frt, vadium ennek tizede, mi a kí- 
vevő által azonnal a leverendő összeg egy ne- 
gyedére pótoltatik ki. Egyébb feltételek a tanács- 

több időre is, haszonbérbe kiadó. 

czában 74 ház szám alatt. 

nál megtudhatók. 
Értekezhetni Kolozsvártt külsömonostorut- 

Torda, január 19-én, 1861. 

lrta Váradi kanonok siralmas éneke, Ma- 
Kóvár LÁSZLÓ. gyarországnak IV. Béla király idejében 

a 2 frt. atatárok által történt Ronzlásáról, ára 1 ft 
zö azaamaraazkama sammaömözadököszmdazmaarmáazka 

a7/, 1861. l (1—1) 

vallódi 

MOLL SELICZ P0nA. 
mely a párisi mükiállitáson aranyérmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához czimzett gyógyszertár Bécsben, és 
egyedül az alábh megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetésül. Hogy az én gyártmányaimat a másokéval öszsze ne cse- 
rélhessék, s hogy formámnak jogtalan bitorlását megakadályozhassam, gyári jegyem 
, Moll Seidlitz-pora" ezután nem csak az iskatula fedelén, hanem minden fehér papiron, a 
, melyben a poradag foglaltatik, Víziratilag látható lesz. 
Ára egy bepecs telt eredeti iskatulának 1 ft 25 kr o. é. Használati utasitással minden nyelven. 

É porok számtalan, rendkivüli eselben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddig elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
biz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvény- 
szerüű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben e 
legjóbb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki Ezen, 
már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szenvedők - 
nek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták. ezen 

egyszerü házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszszanyerték. 

Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kereskedők, kézmü- 

vesek, mű vészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söt gyógyszerészek és 

orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kiknél azelőtt 

a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 

valódi Seidlitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Raktára Kolozsvártt : Ritter Tr. gyógyszertárában. Beszterczén : Szongot 

György. Sz-Agothán: Knall K gyógyszerész. Déván: Büchler A. Brassóban: Jekelius 

FNagy-Szebenben : Müller gyógyszerész M.-Vásárhelytt: Bucher M. Burdacs A. 

N.-Bányán: Haracsek. Nag y-K árolyban: Schöberl, N. Vár ado n: Jánky Antal. 

Segesvártt: Misselbacher. Szilágy-Somlyón: Orawetz 4. Vajda-Hunyadon 

Marschal. Zilahon: Harmath S. F. 

A fentebbieknél megrendelhető továbbá a : 

Dorsch-halmájolaj, 
Lobry és Portontól, Utrecht, Németalföld. 

Az egyetlen fajta, a mely mindig betöltés al- 
kalmával gáalker- anr le mregykézzeti vizsgálat 

Eredeli flaskókban, használati utasitással elé et kert melyeken a Lo raszeltfverea 

2 frt 10 kr és 1 frt 5 kr o. é. ház firmája van. 

A Dorsch-halmájolaj Európa minden orvosi tekintélyei által mell és tüdö- 

betegség, görvély (Scrophula) angolkorság (Rhachitis), rheumatismus és köszvény, rög- 

zött börkiütés, szemgyuladás, idegbetegség stb. ellen mint kitünő gyógyszer elismert 
eredménynyel rendelvényeztet tt. 

PYRETHRIN-SZÁJVIZ 
a fogak és foghus tisztán és épen tartására. Egy eredeti üveg ára 1 ífrt 5 kr o. é. 

A Pyrethrin-szájviz tisztán növényi anyagokból áll, s számos kisérlet és ta- 

pasztalat áltat igazolt minden tulajdonokat egyesit magában, minélfogva az ép fogak ós 

honos betegségeket legyőzi és a kóranyagot tökéletesen eltávolitja, 
foghus minden külső és belső káros befolyás ellen védve, épen tartatnak, sőt az e részeken ( 
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AZ EV. REF.FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA, (Belső farkasutcza 74 sz) 


